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Актуальность темы исследования определяется постоянно возрастающей ролью международного сотрудничества в условиях современного мира и затрагивает самые широкие слои населения всего земного шара. В этом процессе ЮНЕСКО играет исключительно важную роль в социально-экономической и технологическом прогрессе, развитии человеческого потенциала, прежде всего, в решении проблем сохранения Всемирного наследия. Данная исследовательская работа актуальна, поскольку Германия – страна, где туристический сезон длится весь год, и это не случайно, т.к. она считается красивейшей страной Центральной Европы. Осведомленность туристов об объектах ЮНЕСКО, является весомой причиной посетить страну. 
Объект исследования:  содержание  и   основные  направления  деятельности   
ЮНЭСКО.  

          Предмет исследования: объекты всемирного культурного и природного наследия находящиеся под охраной ЮНЕСКО.
Цель исследования: познакомиться с объектами ЮНЕСКО в Германии.
          Проблема: владение информацией об объектах ЮНЕСКО, имеющихся в Германии.
         Задачи исследования:

            1. Выявить исторические памятники на территории Германии; 
            2. Представить характеристику основных объектов ЮНЕСКО в Германии.
         Методы: 1) анализ литературы по вопросу; 2) поиск информации в книгах, журналах и сети Интернет; 3) сравнительный анализ; 4) опрос.
          Гипотеза: количество объектов ЮНЕСКО в Германии увеличивается.

Введение 
ЮНЕСКО – Организация Объединенных наций по вопросам образования, науки и культуры.

Deutschland ist reich von kulturellen und natürliche Sehenswürdigkeiten. Dort zählt man 38 Bezeichnungen.

34% Touristen sagen, dass es im Deutschland viel Sehenswürdigkeiten gibt, hat sehr grosse Rollee.
Организация была создана 16 ноября 1945 года. Штаб – квартира располагается в Париже, во Франции. В организацию входят 195 государств и 8 стран – сотрудников.
В списке Всемирного наследия ЮНЕСКО в Федеративной Республике Германии значится 39 наименований (на 2014г.). 36 объектов включены в список по культурным критериям, причем 11 из них признаны шедеврами человеческого гения, а оставшиеся 3 объекта включены по природным критериям.
Германия богата культурными и природными достопримечательностями. В списке Всемирного культурного наследия в ФРГ числится 38 наименований.

«Всемирное наследие ЮНЕСКО — один из самых важных и сильных аргументов в пользу тех, для кого культурный туризм является основной целью посещения Германии. Включение в список памятников Всемирного наследия — это подтверждение культурной значимости, определенный символ качества.

Только самым выдающимся творениям рук человеческих и уникальным природным феноменам выпадает честь войти в список Всемирного наследия ЮНЕСКО. Многие из них находятся именно здесь.

История Германии, насчитывающая две тысячи лет, донесла до наших дней великое множество природных шедевров и молчаливых, но в то же время красноречивых свидетелей культурных достижений былого. В список Всемирного наследия ЮНЕСКО входят 38 объекта, расположенные на территории Германии: это и архитектурные памятники, и целые города, и бывшие промышленные комплексы, и необычные природные ландшафты.

1. Статус объекта Всемирного наследия.
Jetzt Deutschland hat 42 Bezeichnungen des Nachlases UNESCO. 39 Objekten sind kulturelle Sehenswürdigkeiten. 3 Objekten sind natürliche Objekten Sehenswürdigkeiten. 16 Objekten werden auch den Nachlas.  

В списке Всемирного наследия ЮНЕСКО в Федеративной Республике Германия значатся 42 наименования (на 2017 год), это составляет 4,0 % от общего числа (1073 на 2017 год). 39 объектов включены в список по культурным критериям, причём 13 из них признаны шедеврами человеческого гения, а оставшиеся 3 объекта включены по природным критериям. Кроме этого, по состоянию на 2017 год, 16 объектов на территории Германии находятся в числе кандидатов на включение в список всемирного наследия.

В 1972 принятое ЮНЕСКО соглашение – это всемирно значимый инструмент, посвящённый сохранению культурных и природных ценностей, которые имеют "исключительное универсальное значение".

Памятники принимаются только тогда в список мирового наследия, если они выполняют установленные в соглашении критерии "неповторимости" и "подлинности" (культурные ценности) и соответствуют "целостности" (природные ценности) и в случае предоставления убедительного "плана сохранения" памятников. Список мирового наследия охватывает в целом 730 памятников культуры и природы в 125 странах.

Статус объекта Всемирного наследия дает следующие преимущества:
- повышает престиж территории и создает дополнительные гарантии сохранности и целостности уникальных природных комплексов и культурно исторических объектов;

- обеспечивает приоритетность в привлечении финансовых средств для поддержки объектов Всемирного культурного природного наследия, в первую очередь, из Фонда всемирного наследия;

- способствует организации мониторинга контроля за состоянием сохранности природных объектов.
 Туристические поездки в Германию помогут ознакомиться с искусством и культурным наследием этой страны, проникнуться духом Средневековой Европы. Туры в Берлин, Гамбург, Штутгарт и прочие исторические центры помогут каждому прикоснуться к частичке истории.
2. Объекты всемирного наследия в Германии

Die Objekten des Nachlases Deutschland sind:

Kirche und Kloster 
Ахенский собор, Бенедиктинский монастырь Корвей, Хильдесхаймский собор и церковь Святого Михаила, Лоршский монастырь, Монастырь Маульбронн, Монастырский остров Райхенау, Кёльнский собор, Шпайерский собор, Церковь Св. Сервация в Кведлинбурге, Церковь в Висе в Верхней Баварии, Памятные места Лютера, Родной дом в Айслебене и Замковая церковь в Виттенберге, Замок Вартбург.
Schlösser und Gärten 
Аугустусбург и Фалькенлуст в Брюле, Парковый комплекс Дессау-Вёрлиц, Культурный ландшафт долина Среднего Рейна, Парк Мускау, Дворец Сан-Суси в Потсдаме, Замок Вартбург, Вюрцбургская резиденция.
Die Objekten der Kultur
Музейный остров в Берлине, Оперный театр в Байройте, Исторические центры, Бамберг, Гослар, Любек, Кведлинбург, Регенсбург, Штральзунд, Веймар, Висмар
Die Architektur der altertümlicher Rom 

Лимес Верхняя Германия и Ретия, Порта Нигра, базилика Константина, императорские термы и собор в Трире.
Die Architektur der Jetztzeit
Постройки Баухауса в Веймаре, Дессау, Бернау, Дома Ле Корбюзье, жилой посёлок Вайсенхоф в Штутгарте, Берлинские кварталы эпохи модернизма.
Der industriellen Nachlas 
Рудник Раммельсберг под Госларом, Завод компании «Фагус» в Альфельде, Шпайхерштадт в Гамбурге, Металлургический завод в Фёльклингене, Шахта Цольферайн в Эссене
Der natürliche Nachlas 

Девственные буковые леса, Место обнаружения окаменелостей карьер Мессель под Дармштадтом, Ваттовое море

Die vorgeschichtliche Objekten
Пещеры ледникового периода в Швабском Альбе, Доисторические свайные поселения в Альпах.

3.  Природное наследие Германии

Urwaldartige Buchenwälder Deutschlands (Девственные буковые леса) – Das sind 15 Schutzkreisen, die grossen Platz besetzen. Часть из них территориально принадлежит Германии, часть – Словакии и Украине. Каждый из этих заповедников – это отличный образец лесов, нетронутых рукою человека. Каждый – сам по себе, сложная и самодостаточная экосистема, в которой сохранились условия, позволяющие наблюдать и исследовать процессы роста европейского бука и экологические структуры этих районов.

Ботаники утверждают, что без человеческого влияния и вмешательства, подобные леса покрывали бы большую часть Европы, а Германия была фактически одним сплошным буковым лесом. Ведь бук – это долгожитель, который может существовать более 400-т лет. И только когда дерево стареет, и на нем появляются дупла, оно становится прибежищем для птиц, насекомых и мелких животных.

Буковые леса Германии и Карпат стали бесценным хранилищем бука и разнообразных видов природы, которые живут в тесном соседстве с этими могучими деревьями. Они представляют собой живое свидетельство развития наземных экосистем, продолжающееся и сейчас. 
Wattenmeer der Nordsee (Ваттовое море) — die Kette seichte Meergrundstücken entlang das Ufer. Nur hier sind sie sehr gross und natürlich. Hier gibt es viele Tiere und Fische. Документы ЮНЕСКО называют Ваттовое море «одним из последних масштабных природных экосистем приливной зоны, в которых естественные процессы продолжают функционировать в значительной степени без вмешательства человека».
Название «ватты» переводится с немецкого, нидерландского и датского языков как «прибрежные отмели». Они представляют собой полосу низменных побережий морей, ежедневно затопляемых во время прилива и обнажающихся — если они не очень глубокие — при отливе в соответствии с местным приливно-отливным циклом — дважды в день.

По всей территории ваттов идет процесс накопления ила и песка. Этот материал приносят как море, так и реки, впадающие в него. Ил и песок способствуют росту ваттов в ширину и высоту, пока они не превращаются в марши: поверхность, заливаемую только во время особенно сильных приливов и отливов.

Несмотря на то что акватория Ваттового моря относится к природоохранным зонам и все три страны разработали систему согласованных действий по защите его биосистемы, ему угрожает нефте- и газодобыча в прибрежном районе (здесь одно из крупнейших в Западной Европе месторождений природного газа), а также интенсивное морское судоходство — источники загрязнения ваттов.

Ватты — уникальная биосистема, где обитает большое количество видов рыб, моллюсков, крабов, ластоногих и других морских животных. Огромное значение имеют ватты для сезонных миграций птиц: пути перелета многих видов пернатых исторически сложились так, что проходят именно через них, где для птиц всегда имеется значительное количество корма в любое время года.

Обнажаясь во время отлива дважды в день, полоса мелководья Ваттового моря никогда не бывает одинаковой: меняются его очертания, меняется и поверхность, покрытая паутиной водотоков.
Höhlen und Eiszeitkunst im Schwäbischen Jura (Пещеры рядом с Блаубойреном в Швабском Альбе)

(недалеко от Ульма) считаются одним из самых важных мест археологических раскопок. Ученые нашли там древнейшую в мире статуэтку человека, которую назвали «Венера из Холе-Фельс». Ее возраст составляет около 40 000 лет.

Раскопки в пещерах ведутся начиная с 60-х годов XIX столетия. За все время были обнаружены многочисленные фигурки мамонтов, пещерных львов, лошадей, женских тел и существ, которые представляют собой смесь человека и животного.

В воскресенье, 9 июля, на заседании в Кракове ЮНЕСКО объявила пещеры с их произведениями искусства ледникового периода объектом всемирного культурного наследия. Согласно организации, в них обнаружены самые старые предметы фигуративного искусства, изучение которых позволяет понять, как оно развивалось. Наиболее важные находки выставлены в музеях Ульма, Тюбингена и Блаубойрена.
4. Культурное наследие Германии
Schlösser und Gärten von Potsdam und Berlin (Дворцы и парки Потсдама и Берлина).

Zwischen Potsdam und Berlin gibt es das Parkgebiet. Sie vereinigt 150 Aufbauen. Das ist die Stadt des schönen Schlösser und Gärten. 

Это место по праву можно назвать настоящим городом прекрасных дворцов и садов. И, не смотря на то, что здания строились в разное время и впитали в себя веяния различных культур, их внешний облик складывается в одну гармоничную и цельную картину, не лишенную определенной доли эклектизма, что лишь добавляет этим местам особое очарование и неповторимость. 

Пожалуй, наиболее известное из строений – дворец Сан-Суси, окруженный парком, в котором на века застыли роскошь рококо и строгость классицизма. Эти, казалось бы, непримиримые стили удивительным образом переплелись между собой, создав уникальное композиционное решение. Только один этот парк занимает площадь, превышающую 290 гектаров, а общая территория всех объектов всемирного наследия равна пятистам гектарам. 

Кроме него в этих местах расположено еще более двадцати дворцов, их которых можно выделить неоклассический Шарлоттенхоф, барочный Цецилиенхоф с 55-ю дымовыми трубами, садово-парковые ансамбли, античный храм, старая мельница, Павлиний остров, китайский чайный домик и многое другое.

Kölner Dom (Кельнский собор).

Köln hat sehr grosse Bedeutung in Deutschland. Kölner Dom ist sehr schön. Seine Architektur ist ungewöhnlich und fein. Hier kann man Reliquien sehen. 
Среди старинных городов Западной Германии, славящихся своей историей и  многочисленными достопримечательностями, Кельн занимает особое место. Здесь на самой высокой точке Соборного холма, неподалеку от железнодорожного вокзала, возвышается знаменитый Кельнский Кафедральный Собор, воздвигнутый в стиле готика в честь святого апостола Петра и Девы Марии. По своему величию он не уступает таким шедеврам средневековой готической архитектуры, как Миланскому и Севильскому соборам в Италии, а также пражскому Собору Святого Вита.
Внешний вид Кельнского собора вызывает восхищение благодаря необычной изящной архитектуре этого грандиозного строения, сотканной из каменного кружева порталов, башен, арок, колонн и пилястр, а также благодаря очертаниям всего здания, выполненным в виде латинского креста. Кстати, хранящиеся в Кафедральном соборе бесценные христианские реликвии делают его одной из главных опор католической веры. Высота Кельнского собора в Германии составляет 157,18 метров, поэтому он стоит на третьем месте в списке самых высоких соборов мира.
Würzburger Residenz mit Hofgarten und Residenzplatz (Резиденция епископа с парковой и дворцовой площадью в городе Вюрцбург)

Вход в Резиденцию — со стороны городского (западного) фасада, перед которым установлен фонтан Франкония. Бронзовую женскую фигуру, оли-цетворяющую Франконию, окружают знаменитые жители города: миннезингер Вальтер фон дер Фогельвальд, художник Маттиас Грюневальд и скульптор Тильман Рименшнайдер.

В Резиденции 345 залов и комнат. Осмотр начинается с вестибюля, в котором спокойно могла развернуться карета. Из него открывается перспектива на величественную Парадную лестницу. Свод над лестницей украшает самая большая в мире фреска (1750 г.) венецианского художника Жана Батиста Тьеполо. Ее тема «Аполлон, властвующий над континентами». Фреска чудом не пострадала во время бомбежки 1945 года.

За Парадной лестницей следует Белый зал гвардейцев, три арочных проема которого ведут в Императорский зал, также украшенный фресками Тьеполо. Венецианская комната предназначалась для аудиенций. Украшена декоративными панно и огромными гобеленами, на одном из которых изображен венецианский карнавал.

Зеленый кабинет отделан лаковыми панелями.

Зеркальный кабинет — один из самых красивых залов Резиденции, разрушен во время Второй мировой войны и восстановлен по сохранив-шемуся фрагменту стены. На это ушло 8 лет кропотливой работы.

Дворцовый сад

Садовый зал — своеобразное фойе на первом этаже, где во времена епископов выступали музыканты.  Потолочные фрески (1750 г.) «Отдыхающая Диана» и «Пиршество богов» выполнены Иоганном Циком, скульптура и лепные украшения (1749 г.) работы Антонио Босси.

Придворная церковь с алтарными картинами работы Тьеполо и лепными украшениями Антонио Босси особенно любима новобрачными. В выходные в ней венчается до 20 пар.

Винные подвалы Резиденции — самые красивые в Вюрцбурге. Когда-то в их бочках хранилось вино епископов, а теперь — государственного предприятия, которому принадлежит 119 га виноградников.

Массивные кованые ворота справа от главного фасада ведут в Дворцовый сад во французском стиле (Hofgarten, XVIII век), где много цветников и барочных аллегорических фигур (ск. Петер Вагнер). Ежегодно в июле в нем проходят концерты музыкального фестиваля, посвященного Моцарту.

Практическая часть

Вопросы для исследования
5. а). Проведение опроса:
1). Известно ли Вам, какие достопримечательности Германии являются объектами ЮНЕСКО? (до изучения темы)
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            Белый цвет- нет, не известно.
2). Поможет ли знание объектов ЮНЭСКО повысить интерес к стране изучаемого языка? (после изучения темы)
  
[image: image2.emf]1 кв

2 кв

3 кв

4 кв

Фиолетовый цвет- да, поможет, т.к. эти знания будут вызывать интерес к изучению Германии и привлекать внимание к достопримечательностям страны. 
б). Был проведен подбор и составлен каталог природного и культурного наследия ЮНЕСКО Германии (Приложение). 
6. Заключение
Unsere Arbeit bestätigt unsere Hypothese. Die Zahl der Sehenswürdigkeiten anwächst.
В списке Всемирного наследия ЮНЕСКО в Федеративной Республике Германия значатся 42 наименования (на 2017 год), это составляет 4,0 % от общего числа (1073 на 2017 год). 39 объектов включены в список по культурным критериям, причём 13 из них признаны шедеврами человеческого гения, а оставшиеся 3 объекта включены по природным критериям. Кроме этого, по состоянию на 2017 год, 16 объектов на территории Германии находятся в числе кандидатов на включение в список всемирного наследия.

Все эти творения вкупе помогают понять немецкую историю и культуру, проникнуться духом прошлого, и должны защищаться государством, чтобы в целости достаться нашим потомкам.

Отдых в Германии немыслим без посещения этих шедевров, все туры в Баварию, Гамбург, Мюнхен и другие города Германии традиционно включают в себя посещение этих творений.
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Приложение
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Urwaldartige Buchenwälder Deutschlands (Девственные буковые леса)
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Wattenmeer der Nordsee (Ваттовое море)
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Höhlen und Eiszeitkunst im Schwäbischen Jura (Пещеры рядом с Блаубойреном в Швабском Альбе)
[image: image6.png]



Schlösser und Gärten von Potsdam und Berlin (Дворцы и парки Потсдама и Берлина)
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Kölner Dom (Кельнский собор)
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Würzburger Residenz mit Hofgarten und Residenzplatz (Резиденция епископа с парковой и дворцовой площадью в городе Вюрцбург)
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Aachener Dom (Кафедральный собор в городе Аахен)
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